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	Odůvodnění hodnocení práce:

Sára Ježková se rozhodla zpracovat poměrně obtížnou teoretickou práci k Absentivu jakožto zvláštní slovesné konstrukci se slovesem být + infinitivem vyjadřující situaci, kdy subjekt opustil své obvyklé místo pobytu za účelem vykonání určité činnosti, kdy se předpokládá, že po splnění této činnosti se subjekt opět na své obvyklé místo pobytu vrátí (typicky Peter war schwimmen). 
Ke kladům práce bezesporu patří volba tématu, studium obtížné sekundární literatury, vyrovnání se s různými slovesnými konstrukcemi vyjadřujícími průběhovost, srovnání německé konstrukce s podobnými konstrukcemi v jiných jazycích, pokus o design dotazování v korpusu Cosmas II jakož i nutné ruční selektování výsledků a jejich poměrně pečlivá analýza. Oceňuji taktéž obsáhlou přílohu s vygenerovanými daty z korpusu dle jednotlivých kroků hledání.
Práce ale bohužel vykazuje i nedostatky, jež notně sráží celkovou úroveň práce: Cíl je definován spíše vágně. Dále se jedná o četné nestandardní formulace a varianty prakticky na všech jazykových rovinách, tedy nevhodné lexikum, nepřesná vyjádření, nevětné fragmenty prezentující se interpunkčně jako větné celky, nestandardní morfologie, systém citování není zcela jednotný. Navíc se objevuje i vágní či zjevně chybná terminologie (sprachliche Art místo gesprochene Sprache, Präfix místo Präposition, Holländisch místo holländische Absentivkonstruktion atd.).
Vzhledem k výše uvedeným nedostatkům jsem nucena jinak zajímavou práci ohodnotit známkou D.

Práci doporučuji k obhajobě.

	Otázky k obhajobě:
1. War es einfach, die Absentiv-Formen im Korpus Cosmas zu suchen und finden? 
2. Im Abstrakt zu Ihrer Arbeit sprechen sie von abwesender Zeitform. Erklären Sie bitte, wie sie diesen Ausdruck verstehen. Gibt es Sekundärliteratur dazu?

3. Auf Seite 39 sagen Sie Folgendes: „Bei bin arbeiten gab es mehr als dreißig passende Absentivsätze, wobei nur vier davon eine korrekte Absentivform haben.“ (S. 34) Erklären Sie anhand von Beispielen, was ein passender Absentivsatz ist, den sie aussortieren mussten, weil er keine korrekte Absentivform hatte.

	Práce byla zkontrolována systémem pro odhalování plagiátů Theses s výsledkem negativním/pozitivním. *
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*   Zvolte odpovídající hodnocení.


**  Výsledná známka není aritmetickým průměrem jednotlivých kritérií hodnocení práce.








